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1. Увод

Када је у питању пројектовање и извођење радова на новоградњи ствари су 

прилично јасно дефинисане истраживачким радовима, пројектним задатком, 

урбанистичко-техничким условима, захтјевима инвеститора, изграђеношћу 

средине и сл. У том случају до изражаја долази умијеће пројектанта да што 

боље искористи улазне податке и искомбинује их у складну цјелину која ће 

задовољити захтјеве у смислу форме и функције.  

Када су у питању реконструкције већ постојећих објеката, ту су ствари мало 

компликованије јер пројектант није у могућности да сагледа комплетну слику 

објекта, те је неопходно објекат додатно испитати, прије израде 

конзерваторско-рестаураторског пројекта и у току извођења радова. Нажалост, 

у данашње вријеме овај „метод“ се у пројектовању све чешће користи као 

изговор за недовршене и мањкаве пројекте, искључујући ријетке појединце који 

проводе веома опсежне истраживачке радње приликом израде пројеката на 

реконструкцији објеката. 

Ако су објекти који су предмет реконструкције културна добра, ствари постају 

још изазовније јер се и пројектовању и извођењу мора приступити са додатном 

дозом одговорности према културној и историјској вриједности тих објеката 

како не би нарушили њихову аутеничност.  

На основу свега наведеног, неопходно је посветити посебну пажњу значају 

истраживачког рада приликом одређивања технике и техонологије извођења 

радова, нарочито на објектима који чине дио културно-историјског наслеђа. 

Рад је писан формирајући двије хипотезе: 

01. Изостанак истраживачког рада у практичном дијелу извођења радова

увелико умањује квалитет изведених радова

02. Иако се реконструкција као метод обнове културних добара не

препоручује, постоје случајеви када је могућа
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Ове двије хипотезе су доказиване користећи се истраживачким методама 

доказивања, класификације, теоријске анализе и историјског метода а све на 

конкретном примјеру ревитализације тврђаве „Кастел“ у Бањалуци. 

2. Историјат тврђаве Кастел у Бањалуци

Тврђава „Кастел”, представља историјско језгро Бањалуке  и први је њен урбани 

нуклеус у развитку физичке структуре града. Смјештена је на благом узвишењу уз 

лијеву обалу ријеке Врбас. Геоморфолошки положај тврђаве указује на погодно 

стратешко подручје чије се насељавање може пратити још од праисторије. Почеци 

настанка насеља на мјесту данашњег Кастела датирају из палеолитског доба, које се 

даље развијало у неолиту и бронзаном добу.1 Од тих најранијих времена овај 

простор се развијао, живио кроз историјске епохе, са народима који су га освајали 

и насељавали, почев од Римљана, преко словенских племена, до Турака и 

Аустроугара. О постојању античког насеља на мјесту данашњег Кастела свједоче 

археолошка истраживања античких географских карата која потврђују да се на овом 

мјесту налазило насеље Castra, које се уз скромне материјалне доказе развијало од 

II до VI вијека.2  

Утврђење је подигнуто послије 1463. године, као дио границе на Врбасу у систему 

одбране угарског краљевства против Турске. Интензивна изградња отпочиње 

крајем XVI вијека, за вријеме турске власти и владавине Ферхад паше Соколовића 

(1574-1580). За вријеме султана Мехмеда III, (1595-1603) на прелазу између XVI и 

XVII вијека, тврђава је претворена у град, када је била саграђена и џамија која је 

била посвећена поменутом султану, да би утврђење потом било више пута 

обнављано и проширивано. Данашње обрисе тврђава је добила током обнове 1712. 

- 1714., за вријеме Нуман паше Ћуприлића, а која је била подстакнута учесталим 
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аустријско-турским ратовима на прелазу из XVII у XVIII вијек. Тврђава је 

проширена по тзв. Ваубановом систему, чиме је утвђење добило своју данашњу 

издужену трапезасту форму.  Омеђена је бедемима са бастионима и кулама. До 

тврђаве су тада водила два моста, а ријеке Врбас и Црквену повезивао је велики 

шанац, тако да је заправо била окружена са свих страна водом као утврђено острво. 

Тврђава са истуреним бастионима са свих страна је опасана бедемима на којима се 

налазе пушкарнице и топовнице. Унутар бедема, које чине девет бастиона и три 

куле, налазило се више објеката – логор са двије куле и малим арсеналом, централни 

арсенал, касарна, казамати, барутане, амбари за жито и др.  

О изгледу тврђаве и града из периода прве половине XVIII вијека говоре бројни 

аустроугарски извори из времена аустријско-турског рата. Аустријске трупе су 

1737. године покушале да заузму тврђаву и у томе нису успjеле. Рат је завршен 

Београдским миром 1739. године. 

Сл.1. Аустријска мапа из 1738. године 3 
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Почетком XIX вијека  извршене су веће поправке на Кастелу, а последња у низу 

била је 1868. године када опада значај и моћ бањалучке тврђаве. Послије Другог 

свјетског рата, па до 1959. године, Тврђава је и даље служила у војне сврхе, да би 

током XX вијека коришћена и изграђивана новим објектима савремене намјене, 

који су касније уклоњени. 4 

 

3. Преглед конзерваторско-рестаураторских радова на тврђави 

Кастел у Бањалуци 

 

Тврђава Кастел је од 1950. године под заштитом државе,5 а ревизија одлуке 

спроведена је 1962. године. Просторним планом Босне и Херцеговине до 2002. 

године валоризована је у II категорију, а за национални споменик проглашена је 

2005. године.6 

 

Први радови на санацији тврђаве услиједили су по напуштању Кастела од стране 

Југославенске народне армије, 1963. године. Републички завод за заштиту 

споменика културе Босне и Херцеговине вршио је конзерваторке радове на 

сјеверним и западним дијеловима бедема и кула у периоду од 1969.-1975. године, 

да би били настављени санацијом јужног бедема код куле 2 и јужног арсенала (Т.2). 

Радови на инфраструктурном опремању су извршени током 1980.-1982. године 

(канализација, водовод, ПТТ). У периоду 1982.-1984. уређен је јужни арсенал (Т.2), 

скидани су вишеслојни земљани тампони са казамата.7  

Готово 20 година нису вршени конзерваторско-рестаураторски радови на Кастелу. 

Тек 2002. године, извршена је замјена кровне конструкције на улазној кули (К1). 

Наставак конзерваторско-рестаураторских радова услиједио је  2013. и 2014. 

године, захваљујући инвестицијама које су одобрене од стране Делегације Европске 

уније у Босни и Херцеговини. Предмет прве фазе радова био је јужни бедем, кула 5 

и Камена кућа, а предмет друге фазе били су  дијелови сјеверног бедема од сјеверне 

улазне капије до угла сјеверног и западног бедема, дио западног бедема од угла 

сјеверног и западног бедема до краја бастиона 1 тј. до краја цјелине 2 и куле 3 и 4 са 
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припадајућим бедемима.8 У годинама које слиједе (2017. 2018. и 2019.) Градска 

управа Града Бања Лука је сопственим средствима наставила ревитализацију 

тврђаве у три одвојене инвестиције. У том периоду обновљена је кровна и 

међуспратна конструкција, као и кровни покривач улазне Куле 1 која је изгорила у 

пожару 2013. године, такође је обновљен и дио западног бедема од куле 1 до почетка 

Бастиона 1, затим кровна конструкција и кровни покривач Куле 2 и сегмент јужног 

бедема од Куле 2 до Бастиона 9. 

 

 

Сл. 2 Стање цјелине 4 прије и послије извођења радова 9 

 

4. Пројектантски услови конзервације, рестаурације и 

ремоделације 

 

Пројекат је, према конзерваторским принципима, јасно дефинисао 

материјале и технике уградње материјала, како не би дошло до нарушавања 

оригиналног ткива зиданих структура на самој тврђави, а и да би се очувао 

аутентични амбијент.  Ипак, прије самог почетка радова извршена су 

испитивања минералошко-петрографског састава камена који је уграђиван на 

тврђави као и везива које је коришћено за градњу. Ова испитивања обављена су 

на Институту за испитивање материјала „ИМС“ у Београду.10 Такође су 

прикупљени узорци камена са оближњих каменолома, те су упоређивани са 
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узорцима са тврђаве. На основу добијених резултата одређено је и коришћено 

више одговарајућих врста камена за зидање бедема, како не би дошло до 

нарушавања аутентичности бедема. Исти поступак поновљен је и са малтером. 

Пробни узорци, сачињени на терену упоређивани су са узорцима оригиналног 

малтера који су узорковани са тврђаве 11. Како би у највећој мери остварили 

постављене услове рестаурације, коришћене су оригиналне технике за обраду 

материјала као што је ручно клесање камена, ручно цијепање шиндре и 

шашоваца и ручно тесање дрвене грађе. 

 

5. Стање тврђаве Кастел прије почетка извођења 

конзерваторско-рестаураторских радова и узроци девастације 

 

Дијелови тврђаве „Кастел“ су прије почетка радова били у веома лошем 

стању. Испране фуге и дивља вегетација су угрозили стабилнност бедема (лица 

и дијела масе бедема), те је бедемима био забрањен приступ и били су 

заштитном оградом изоловани од посјетилаца. Кровна конструкција и кровни 

покривач свих кула је био у јако лошем стању што је довело до урушавања 

одређених дијелова зидова кула и унутрашње међуспратне конструкције.  

 

 



 
 

Сл. 3 Стање тврђаве прије почетка извођења радова 12 

 

Поред атмосферских утицаја, као што су киша, снијег, лед и вјетар, највећу штету 

самим бедемима је нанијела дивља вегетација. Растиње, које је свој пут 

започињало у малим пукотинама у камену, или шупљинама у испраним фугама, 

развијало је свој коријен до великих димензија унутар масе бедема, што је на 

појединим дијеловима у потпуности одвајало лице зида од његовог језгра. Поред 

природних фактора који су угрозили стабилност појединих деијелова, тврђава је 

била захваћена и људским немаром и неадекватним и нестручним рестаурацијама 

у претходном периоду те је било потребно уклонити трагове тих интервенција на 

бедемима и кулама.

 



 
 

Сл. 4 Узроци девастације тврђаве Кастел 13 

 

6. Резултати истраживачког рада у току извођења радова 

Током извођења радова на конзервацији и рестаурацији тврђаве „Кастел“ 

откривено је доста нових података који нису били познати приликом израде 

пројектне документације. На основу новооткривених података, користећи се 

истраживачким методама уз консултације са конзерваторским надзором те уз 

сагласност пројектанта  вршене су измјене одређених дијелова пројекта.  

Након скидања више слојева малтера у кули 4 откривене су пушкарнице и нише 

које су биле зазидане и омалтерисане и на тај начин скривене. Откривене 

пушкарнице и нише су биле у јако добром стању, осим надвојних дрвених греда 

које су биле видно оштећене дjеловањем ватре највероватније приликом пожара 

који је у неком тренутку захватио кулу 4. Дрвене греде замjењене су новим ручно 
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тесаним храстовим гредама а камене пушкарнице су очишћене и конзервиране. 

Како би се рестаурисане пушкарнице адекватно презентовале, а да се ипак унутар 

простора куле може створити микро клима како би простор могао бити у 

функцији, затворене су стаклом са танким металним оквиром како не би 

нарушавли оригинални изглед куле. Дио бедема којим је кула 4 била опасана, који 

је накнадно дозидан као ојачање сјеверног и западног фасадног зида куле, 

реконструисан је до висине новооткривених пушкарница како би оне остале видне 

и са спољне стране.  Тада су коришћени сви подаци који се могу наћи на лицу 

мјеста те су конзервирани остатци дозиданог дијела бедема као ојачања куле 4. На 

тај начин је и даље видљиво да је ојачање бедема извршено накнадно али је такође 

презентован и старији дио саме куле, као и њена одбрамбена функција прије самог 

ојачавања.  

 

 
 

Сл.5 Изглед пушкарницa у току и након реконструкције 14 
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Касније, приликом реконструкције бедема који повезују Кулу 3 и Кулу 4, у 

бедемима су пронађене пушкарнице које су истог облика, зидане од исте вртсте 

камена као и оне које се налазе у Кули 4 из чега се да закључити да су Куле 3 и 4 

заједно са припадајућим бедемима биле дио мањег утврђења прије него је 

комплетна тврђава попримила данашњи облик. Пушкарнице које су пронађене у 

кули 4 су орјентисане на сјеверну и западну страну док су пушкарнице пронађене 

у самим бедемима орјентисане на јужни и западну страну. На западном дијелу 

бедема који повезује куле 3 и 4 је такође видно ојачање које се протеже од 

западног зида Куле 4 све до Куле 3, укључујући и оба бедема који се налазе око 

Куле 3. Ојачање је мање видно на јужном дијелу бедема око Куле 3 али је јасно да 

је исто изведено, јер су овим ојачањем зазидана вањска лица пушкарница које су 

пронађене са унутрашње стране овог бедема. 

Темељ је сондиран на девет мјеста, сонде су откриле добро очуване темеље 

на сјеверном и западном бедему као и на бедемима који спајају Куле 3 и Куле 4,  

и на самим кулама. Поред тога, на сјеверном бедему сегмент 1, ископана је сонда 

којом је утврђено да је кота дна фундирања на 4,05 m од тренутне коте терена. До 

дубине од 2,50 m камен је фино обрађен у лицу што указује на чињеницу да је 

некада био дио лица бедема те да су оригинални темељи били укопани 1,55 m. 

Висина видног дијела бедема на том дијелу данас је 7,00 m тако да укупна висина 

сјеверног бедема оригинално била 9,50 m. 

  



 
 

Сл. 6 Сонда за утврђивање коте дна темељења 15 

 

Поред западне улазне капије, у доњем дијелу бедема откривен је дио лука зидан 

од правилно клесаних камених блокова. Претпоставља се да лук припада пролазу 

кроз бедем који се некада налазио на знатно нижој коти, што потврђује да су 

бедеми оригинално били знатно веће висине како је утрвђено ископавањем сонди. 

Овај лук је конзервиран са наглашеном позицијом увлачењем зазиде отвора како 

би и тај дио бедема био заштићен од даљег пропадања. 

Свод западне улазне капије је у току неке од ранијих реконструкција озидан пуном 

опеком. Евидентно је да овај материјал није оригинално употребљаван приликом 

изградње тврђаве. Сам свод је постојао јер је био основа за шетну стазу која се 

протеже цијелом дужином бедема и формира осматрачницу. У овом случају се 

приступило потпуној реконструкцији улазног свода јер је постојало довољно 

информација на основу којих је могуће урадити егзактну реконструкцију. Камен 

који се користио за реконструкцију свода и лука Западне улазне капије је вађен из 

седиментне стијене. Ова врста камена је карактеристична по томе што је 
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једноставна за обраду, из тог разлога је и приликом градње саме тврђаве 

кориштена за обраду углова бастиона, кула, улазних капија и сводова.  

 

 

Сл. 7 Реконструкција западне улазне капије 16 

7. Анализе и испитивања 

 

 

Како је раније наглашено, прије самог почетка радова извршена су потребна 

испитивања материјала који су коришћени за зидање тврђаве. Испитано је укупно 

14 различитих узорака камена и 4 различита узорка малтера. Поредећи резултате 

испитивања уграђеног камена на тврђави „Кастел“ са резултатима испитивања 

узорака камена са оближњих каменолома установљено је  да неколико врста 

камена одговара својим петрографским и физичким карактеристикама па су у 

мањој или већој мери коришћени приликом рестаурације бедема и кула. Сва 
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испитивања су вршена на институту за испитивање материјала ИМС у Београду и 

копије истих се налазе у прилогу овог рада.17 

Поред минеролошко-петрографских својстава испитаних материјала јако су битна 

и она физичка својства истих. Како би се у максималној могућој мјери испоштовао 

оригинални изглед тврђаве, за реконструкцију је коришет камен са неколико 

каменолома како за зидање тако и за израду агрегата за фуговање. Што се тиче 

самих фуга, направљено је 13 узорка фуговања комбинујући различитих 

гранулација агрегата са различитих каменолома као и однос везива, воде и 

агрегата како би се добио тон фуге који најприближније одговара оригиналном 

тону фуге. За фуговање бедема је изабран узорак бр. 11.18 

8. Технички опис изведених радова

а. Бедеми од сјеверне улазне капије до куле 1, и од куле 2 до

бастиона 9

Упоредо са испитивањима извођени су радови на рашчишћавању и 

разиђивању. Прво је уклоњена дивља вегетација око и са зидова западног и 

сjеверног бедема како би омогућили лакши прилаз и постављање радне скеле. 

Дивља вегетација је уклоњена хемијским средствима а веће растиње физичким 

путем. Након израде пројекта скеле и елабората заштитен на раду, приступило се 

постављању радне скеле на око 3000 m² спољашњих бедема. По завршетку 

извођења мjера за заштиту на раду кренуло се са пажљивим уклањањем 

цементних фуга и разиђивањем нестабилних дијелова бедема. Након разиђивања 

уклоњено је преостало коријење већег растиња и затим су све површине добро 

опране водом под притиском и механичким путем и челичним четкама је очишћен 

разидани камен и депонован је на градилишту до поновне уградње. Уклањање 

цементних фуга и разиђивање нестабилних дијелова бедема преклапало се са 

земљаним, зидарским и каменорезачким радовима, те је због широког фронта рада 

и интерно одређеног краћег рока од 6 месеци за завршетак грубих радова, 

свакодневно на тврђави радило преко 70 радника. Свакодневно присуство 

стручног надзора на градилишту, чести састанци и обилазак радова са 

конзерваторским надзором, стручан кадар на градилишту који су чинила 2 

инжињера, неколико грађевинских техничара, велики број специализованих 

17

18 
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мајстора за каменорезачке радове на објектима који су под заштитом и велики 

број помоћних радника са искуством у грађевинским пословима, довели су до 

високог квалитета изведених радова. Посебна пажња посвећена је  

каменорезачким радовима, поготову када су у питању недостајући блокови седре 

који су се налазили на угловима батиона, топарница и пушкарница, кордон 

вijенцима као и сводовима и луковима улазних капија. Обиљежене су позиције 

свих недостајућих блокова, камен је  обезбеђен са оближњег камеолома, 

узимајући у обзир појединачне димензије сваког блока како би се што боље 

уклопили на предвиђене позиције. Специфичан је случај западне улазне капије 

који је највише био нарушен неадекватном санацијом у претходном периоду. 

Скинута је земља са пролаза изнад западне улазне капије  и разидан је свод од 

опеке у цементном малтеру који је изведен приликом једне од ранијих 

интервенција. Постављена је ремената, прво за улазни лук који је озидан од 

камених блокова димензија 35х40х90 cm који су тежили и дo 250 kg, а затим и за 

свод западне улазне капије. Озидани су  лук и свод од седре-сиге у продужном 

кречном малтеру, а преко свода постављен је хидроизолујући слој малтера како 

вода не би у будућности испирала фуге и угрожавала стабилност свода што се 

десило у протеклом периоду. За зидање бедема такође је коришћен продужни 

кречни малтер. Пре самог зидања прописно су очишћене разидане површине, што 

физичким путем што водом под притиском, на очишћену површину  наношен је 

тзв „шприц“ и затим се приступило зидању самог бедема. Камен је пре уградње 

квашен водом а након зидања на озидане делове бедема стављана је јутана саргија 

наквашена водом како би одржавала влажност везивног материјала и спречиле 

прегоревање малтера.  

Сав сачувани разидани камен поново је уграђен у зидове док су нови камени 

блокови клесани ручно од више врста камена. Приликом зидања коришћени су 

већи камени блокови „дужњаци“ којима је једна димензија знатно већа од друге 

две, како би лице зида било повезано са његовим језгром. По завршетку зидања 

очишћене су све спојнице да би се бедеми припремили за фуговање. Пре самог 

фуговања урађено је  13 пробних узорака за фуговање комбиновањем различитих 

гранулација агрегата са различитих каменолома у различитим односима са 

готовим везивом на бази креча „Mapei Antique LC“19. Узорци су анализирани са 

стручним и конзерваторским надзором, а  одабран је један узорак за који смо се 

сложили да тоном, структуром и испитаним карактеристикама најбоље одговара 

сачуваним партијама  са оригиналним спојницама. Фуговање је изведено у више 

фаза. Након наношења малтера за фуговање у више слојева, фуге су у неколико 

наврата четкане како би се постигла жељена текстура и како би „ослободили“ 

ивице камена које овим поступком долазе у први план. На исфуговане дијелове 

бедема као заштита постављена је наквашена јутана саргија. Саргије су  редовно 
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квашене у наредних 5 дана како би се одржао ниво влажности у фугама и било 

спречено нагло исушивање које би довело до пуцања и одвајања фуга. 

Са посебном пажњом изведена су сва завршна зидања круна бедема, посебно 

водећи рачуна о одводњавању воде минималним падом ка споља.  Сондирањем 

темеља бедема и Кула и детаљном анализом уз консултације са стручним и 

конзерваторским надзором дошло се до закључка да су темељи тврђаве очувани и 

у одличном стању и да нема потребе за даљим интервенцијама на самим 

темељима. И ако је пројекат предвидјео велике интервенције и оштећења на 

бедемима као и велике количине материјала за ињектирање, ињектирање бедема 

као вид ојачања  је изведено у јако малим и практично занемарљивим количинама, 

што је указало  да су бедеми у добром стању и да стабилност бедема није 

угрожена. 

б. Куле 1, 2, 3 и 4

На кров све четири куле20 смо поставили све прописане слојеве од ручно цијепане 

храстове шиндре као кровног прокривача, преко хоризонталне и вертикалне летве, 

паропропусне-водонепропусне фолије и даске. 

Сл. 8 Пројекат са означеним позицијама кула које су биле предмет радова  21 
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Сл. 9 Основе и пресјеци Куле 1 и Куле 2 22 
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в. Кула 1

Кула 1 уједно представља и западну улазну капију на тврђаву Кастел. Налази се 

између бастиона 9 и Бастиона 1. Кула је обезбијеђена масивном дрвеном капиом 

и састоји се од приземља које представља улаз у тврђаву, једног спрата и 

поткровља. Димензије Кулe 1 су 7,54 m x 8,79 m.  

Сл. 10 Фотографије Кула 1 и 2 прије реконструкције 23 

Кула 1 разликује се по димензијама од осталих кула које у основи чине готово 

идеалан квадрат. До разлике у димензијама страница Куле 1 долази због тога што 

је улазна фасада куле у неком тренутку ојачана додавањем још једног одбранбеног 

зида. Развојем оружија кроз историју развијали су се и начин одбране, тако је и 

ова кула у неком тренутку додатно ојачана још једим зидом са спољашње стране 

и на тај начин добила облик правоугаоника у основи. Геометрија ове куле диктира 

разлику  у нагибима крова у односу на остале куле које се налазе на тврђави 

Кастел. Тип крова на свим кулама је шаторасти четвероводни кров24 са једним 

нагибом у делу крова који се мења у делу стрехе. Због свог облика кула 1 има 3 

различита нагиба крова, на делу крова су нагиби од 51° и 56°, док је нагиб на 

дијелу стрехе приближно 30°. Кула 1 се још једним детаљом издваја од осталих 

кула а то је баџа25 која се налази на јужној страни четвероводног крова. Баџа је 

ширине 80 cm и окренута је према ријеци Врбас. 
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Кровна конструкција, прије монтаже на кулама, скројена је на терену како би се 

увјерили да сви елементи одговарају задатим мјерама те је након тога монтажа 

извршена на пројектованој коти што је у великој мјери допринијело једноставности 

монтаже а самим тим и сигурности свих радника који су били укључени у сам процес 

монтаже кровне конструкције. Сва грађа која је кориштена за израду кровне 

конструкције је заштићена адекватним премазима против пожара и против инсеката. 

За кровни покривач је кориштена ручно цијепана храстова шиндра о којој ће детаљније 

бити говора у наставку рада. Приликом израде крова, према пројектованим 

условима, додати су слојеви даске и паропропусне-водонепропусне фолије како 

би се продужио вијек трајања самог крова. 

г. Кула 2

Димензије Куле 2 су 7,43 m x 7,49 m што чини приближно квадратну основу. Кула 

2 има два нагиба кровних равни и то на делу крова нагиб од 61° и на дијелу стрехе 

нагиб приближно 30°. Кров Куле 2 је због дугогодишњег немара попустио под 

временским неприликама и на тај начин отворио пут даљој девастацији 

комплетног ентеријера куле. Приликом релаизације ове фазе пројекта вршени су 

радови на рестаурацији и конзервацији круне на Кули 2, и реконструкција кровне 

конструкције и кровног покривача. Што се тиче саме круне президана је круна и 

фуговани су дијелови на фасади који су президани како би се створила квалитетна 

подлога за ослањање кровне конструкције. Реконструисана је кровна 

конструкција на начин да су здаржани оригинални нагиби кровних равни, као и 

материјал којим се били изведени конструкција и кровни покривач. Као и на 

осталим кулама, према пројектованим условима, додати су слојеви додатне 

заштите од атмосферских утицаја. Као кровни покривач је као и на осталим 

кулама које су реконструисане кориштена ручно цијепана дрвена храстова 

шиндра. 
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Сл. 11 Фотографије кула 1 и 2 након реконструкције 26 

д. Кула 3

Постављањем скеле око фасадних зидова, крова и унутар куле започели су 

радови на рестаурацији и санацији куле. Спољашње димензије Куле 3 су 7,10 x 

7,08 m, дебљина зидова се креће од 1,50 m до 1,80 m тако да су димензије 

унутрашњег простора 3,50 m x 4,09 m. У приземљу куле, које са нишама заузима 

око 25 m² површине, пројектом је предвиђен пролаз у коме је смештен главни 

дистрибутивни електро ормар који ће да опслужује комплетну љетну сцену. 

Плафон од грубо обрађених греда, ручно цијепаних „шашоваца“ у комбинацији 

са капијама од храстовог масива и челичних профила даје овом пролазу 

аутентичан изглед. Улазну капија је изведена од храстовог масива са оковима од 

кованог гвожђа и дрвеним мандалом обложеном металним оковима као системом 

за затварање. Друга капија је изведена као браварска од металних профила са 
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оквиром од челичног флаха дебљине 1 cm и ширине 10 cm, и офарбана је црном 

мат бојом.  

Највећа оштећења на кули су свакако она на кровном покривачу, што је 

довело до продора воде у зидове, а што је касније довело и до великих оштећења 

фасадних зидова у горњој зони. Након скидања кровног покривача установљено 

је да је кровна конструкција у добром стању осим у дијелу који чини саму стреху 

крова те су оштећени рогови у потпуности замењени новим. Након скидања 

оштећених дијелова кровне конструкције и кровног покривача уследила  је 

рестаурација и санација крова. Преко рогова је постављена даска,  преко даске 

паропропусна водонепропусна фолија учвршћена вертикалним летвама које су 

образовале слој за ветрење. На вертикалне летве постављене су хоризонталне 

летве као носачи  ручно цепане храстове шиндре. Шиндра је постављена под 

углом и по систему на перо и жлијеб са довољним преклопима како би се 

осигурала водонепропусност кровног покривача. На самом врху конструкције 

постављен је храстов дрвени клин димензија 18 cm х 18 cm и висине  1,40 m који 

уједно служи за укрућивање дрвене конструкције као и завршни елемент на врху 

крова који обезбеђује водонепропусност цијелог система. Термоизолација је 

постављена преко изравнавајућег слоја који се налази изнад свода који образује 

плафон спрата куле . Спрат куле  је пројектован као канцеларијски простор у 

функцији љетне сцене приликом свих врста дешавања. Како би и овај простор био 

амбијентално повезан са тврђавом и кулом у којој се налази у ентеријеру су 

остављени као видни велики обрађени камени блокови око прозора док је остатак 

зидова и свод омалерисали кречним малтером наглашавајући грубљу текстуру 

малтера. Улазна врата су лучна израђена од храстовог масива укупне дебљине 10 

cm, од истог материјала израђени су и прозори. Међуспратна конструкција је од 

греда димензија 18 cm х 20 cm. Између греда постављен је ручно цијепани 

шашовац, а  преко њега  пвц фолија и термоизолацију од 10 cm. Преко греда је  

постављен слијепи под од 2,5 cm и преко њега храстов бродски под укупне 

дебљине 2,3 cm. Сви елементи су премазани тонираном импрегнацијом и 

заштитом од инсеката и након тога протвпожарним премазом да би задовољили 

све противпожарне стандарде.  
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Сл. 12 Фотографије Куле 3 прије и послије реконструкције 27 

Рестаурацију и санацију фасадих зидова чинили су већи захвати у горњој 

зони гдје је на свим фасада у потпуности президано лице зида у висини од 2,50 m 

што чини нешто више од 1/3 укупне површине фасадних зидова од око 190 m². 

Презиђивање је вршено у етапама како би био испраћен слог зидања у што већој 

мери и како би био враћен  употребљив камен на позиције са којих је и 

демонтиран. Са остатка фасадних зидова уклоњени су трагови неадекватних 

ранијих интервенција блоковањем, мањим презиђивањем и обијањем цементних 

фуга. На појединим мјестима сачуване су оригиналне кречне фуге које су 

заштићене и задржане. Обзиром да су куле зидане другом врстом камена и да су 

дерсоване у односу на бедеме који су били фуговани урађена су 2 узорка фуговања 

на фасадном зиду Куле 3 по узору на сачуване кречне фуге. Након консултација 

са конзерваторским и стручним надзором приступили се дерсовању фасадних 

зидова Куле 3 уз свакодневно његовање исфугованих дијелова наквашеним 

јутаним саргијама. Након завршетка радова на дерсовању, демонтирана је  скела 

и приступило се рестаурацији и санацији спољашњег зиданог каменог степеништа 

које води до улаза у канцеларијски простор на спрату Куле 3. Озидана је камена 

ограда и постављен је метални рукохват како би осигурали безбиједно кориштење 

степеница. На зидање оштећених дијелова фасадних и унутрашњих зидова Куле 

3 као и на зидање самог степеништа утрошено је преко 45 m3 камена, око 90 % 
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уграђеног камена је нови камен а само 10% разиданог камена је било употребљиво 

и враћено је на позиције са којих је и уклоњен. 

ђ. Кула 4

Кула 4  је знатно већих димензија од Куле 3, како у хоризонталном тако и у 

вертикалном плану. Димензије Куле 4 у основи су 8,90 m х 9,00 m, и састоји се од 

укупно 4 етаже - сутерена, приземља , првог спрата и поткровља са галеријом. Као 

и у остатку тврђаве и Кули 4 највећу штету је причинила дугогодишња 

изложеност временским неприликама као и људски фактор. Оно што је кули  

узроковало додатна оштећења јесте да се кула својим сјеверним и западним 

фасадним зидом наслања на бедем у висини сутерена и приземља. Спој ова два 

зида је неадекватно ријешен те је вода продрла у само језгро зида и тако нанијела 

огромну штету унутрашњим зидовима. Вода је велику штету нанијела и кровној 

конструкцији која је делом била откривена због оштећења на кровном покривачу. 

Након постављања скеле на око 250 м² фасадних зидова и 250 м²  око кровне 

конструкције и након уклањања кровног покривача летве и даске установили смо 

да је кровна конструкција у потпуности уништена и да је потребна комплетна 

замјена. Снимљене су тачне димензије елемената кровне конструкције и пажљиво 

је све уклоњено. Исти поступак је  поновњен и у унутрашњоати куле са 

међуспратном конструкцијом. Након постављања скеле приступило се  уклањању 

унутрашњег малтера и цементних фуга са фасадних зидова куле. У сутерену куле 

се налазио санитарни чвор који је пројектом одређен за уклањање као и дијелови 

претходних неадекватних радова у виду бетонске плоче у више слојева у 

северозападном делу сутерена куле. Онемогућен је продор воде у спој између 

фасадних зидова куле и зидова који су дозидани као ојачање, извршено је и 

ињектирање зидова куле масом за ињектирање „Костер Маутрол 2Ц“ ради 

спречавања капиларне влеге 28. Споља спој бедема и зидова куле заштићен је 

„Силоксан“ хидрофобом29.  

Кровна конструкција је склопљена на терену како би се провјерило да сви 

елементи одговарају задатим мјерама, те је након тога монтажа  извршена на 

пројектованој коти што је у великој мјери допринијело једноставности монтаже а 

самим тим и сигурности свих радника који су били укључени у процес монтаже 

кровне конструкције. Додатак у слојевима крова Куле 4 у односу на Кулу 3 јесу 

термоизолација између рогова, пвц фолија и ручно цијепани шашовци који су 

постављени јер се поткровље у Кули 4 користи, што са Кулом 3 није био случај. 

Као и у Кули 3, и овде се приступило са посебном пажњом заштити дрвета како 

од штеточина тако и од пожара.  
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Како је камен у лицу зида унутар куле био у јако лошем стању након уклањања 

малтера приступило се малтерисању уз изузетак фино обрађених камених 

блокова.  

Разведене су електро, водоводне и канализационе инсталације у сутерену куле. 

Укупна корисна површина просторија у Кули 4 износи нешто преко 135 m², главна 

намјена су радни канцеларијски простори у којима се налази противпожарна, 

рачунарска и телефонска централа, док је сутерен предвиђен за припрему и одмор 

глумаца и извођача током наступа на љетној сцени, до реконструкције другог 

дијела тврђаве и израде посебног простора предвиђеног за те намјене. 

Сл. 13 Фотографије реконструкције ентеријера куле 4 30 
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На фасадним зидовима Куле 4 су санирана сва оштећења као и на Кули 3. 

У оквиру ове фазе радова комплетно су завршени сви уговорени конзерваторско 

рестаураторски радови на бедемима и кулама цјелина 2 и 4 тврђаве „Кастел“. 

Цијели ток радова пратило је свакодневно фотографисање свих фаза рада. Све 

фазе рада су детаљно технички снимане за потребе документације извођача 

радова и израду доказница мјера.  У најзначајнијим фазама реализације сам 

процес извођења радова је и видео снимњен дроном. Све новонастале промјене и 

интервенције забиљежене су у пројекту изведеног стања. 

Сл. 14 Фотографије реконструкције екстеријера Куле 4  31 

е. Методологија израде храстове шиндре

Шиндра (њем. Schindel) је кровни покривач од јелових или храстових дашчица. 

Шиндра се као покривач користи у свим крајевима Европе, користи се искључиво 

за покривање објеката који имају велик нагиб крова. Разликујемо неколико начина 

покривања крова дрвеном шиндром. На нашим просторима су 

најраспрострањенији једнослојни, који смо ми користили приликом покривања 

кула и вишеслојни (најчешће трослојни али може да буде и много више слојева). 

Разлика се огледа у изради и начину постављања самих храстових дашчица. Код 

једнослојног начина покривања неопходно је да се дашчице на једној страни 

жлијебе и уклапају са другом страном следеће дашчице која се истањи. Оно што 

захтјева овај начин покривања јесте да се дашчице благо нагну у једну страну како 

би се кровном покривачу омогућила водонепропусност. Код вишеслојног начина 

покривања кровова дрвеном шиндром дашчице се постављају у потпуности под 
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правим углом на стреху, али се шиндра поставља у више слојева и са већим 

преклопима те се на тај начин остварује водонепропусност. 

Храстова шиндра свој пут започиње као стабло hrasta (lat. Quercus). У нашем 

случају се користило стабло храста лужњака (лат. Quercus petraea),то је 

листопадно дрво из рода храстова, породице Fagaceae. Храст китњак је високо 

дрво, достиже висину од 30-40 m и прсни пречник 1-3 m. Дебло је равније и 

правилније него дебло храста лужњака. Идеалан пречник стабла за израду 

храстове шиндре је 40 cm. Сеча стабла се обавља у зимском периоду, тј. у 

месецима у којима је вегетација на минимуму и када стабло у себи има најмање 

течности.32 Сјеча се обавља у поменутом периоду јер је у том случају много мања 

могућност да се приликом складиштења развијају гљиве које нарушавају квалитет 

трупца или израђене дашчице шиндре, другим ријечима добија се знатно већи 

квалитет и постојаност шиндре. Димензије храстове дашчице за шиндру су 80 x 

12 cm и дебљине до 3 cm.  Дебло се сече на облице дужине 80 cm, те облице се 

цепају на „цепље“ дебљине до 8 cm. За израду шиндре се користи „црвени“ дио 

стабла, тачније одбацује се средина у пречнику до 8 cm и спољашњи руб у 

дебљини 4 cm. Добијене „цепље“ се детаљније обрађују посебним алатом, 

брадвом на финалну димензију гдје се на једној страни добије дебљина од 3 cm а 

на другој страни 1 cm. Затим се дебља страна машински прожлијеби како би се 

могла уклопити приликом уградње. Последња етапа у припреми шиндре за 

уградњу је резање једног краја дашчице под углом од 70°. 

https://sr.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8_%D1%98%D0%B5%D0%B7%D0%B8%D0%BA
https://sr.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D1%80%D0%B2%D0%BE
https://sr.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%BE%D0%B4_(%D0%B1%D0%B8%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%98%D0%B0)
https://sr.wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%82
https://sr.wikipedia.org/w/index.php?title=Fagaceae&action=edit&redlink=1
https://sr.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D1%83%D0%B6%D1%9A%D0%B0%D0%BA
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Сл. 15 Процес цијепања храстове шиндре 33 
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Храстова шиндра, која је пројектована као кровни покривач има период “зрења”. 

У том период храст испушта заштитну супстанцу, тзв. танин који образује танак 

заштитни филм око шиндре, те је штити од атмосферских утицаја. Међутим, у 

периоду зрења дрвета, шиндра оставља трагове на бедемима који се налазе испод 

стрехе кула. Потребно је у току падавина тај дио бедема заштитити пвц фолијом 

и евентуално након престанка падавина, те након што се бедем прописно исуши 

челичном четком очистити захваћени дио бедема. 

Како смо већ напоменули за израду ручно цијепане шиндре потребно је изузетно 

умијеће али и посебни алати. Основни алат за цијепање шиндре је брадва. Брадва 

је најсличнија сјекири. Разликује се у томе што обликом прилагођена цијепању 

шиндре. Само сјечиво је постављено ексцентрично, лијево у односу осу симетрије 

док је дршка благо закривљена у супротну страну, десно у односу на осу 

симетрије. Ове фине измјене омогућавају много прецизније цијепање самих 

дашчица а да не дође до оштећења влакана дрвета. Обзиром да је тајна трајности 

цијепане шиндре у томе да се дрво цијепа по природним спојевима и да не долази 

до оштећења влакана те се онемогућава продор влаге унутар дашчице можемо 

рећи да се квалитетна шиндра не може направити без овог алата. Димензије брадве 

и облик оштрице су веома разнолики док је дршка увијек краћа ради лакшег 

руковања.  
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Сл. 16 Изглед брадве 34 



| 29 

Ријетки су мајстори који се и данас баве овим занатом ручне израде и цијепања 

шиндре. Ми смо изузетну сарадњу остварили са мајстором Драганом Шашићем 

из села Јаворани које припрада општини Кнежево. Драган има дугогодишње 

искуство на изради крвених кровних конструкција а посебно у цијепању храстове 

шиндре јер је радио неколико цркви брвнара за Српску православну цркву. Свом 

широком опсусу радова уз наш пројекат додао је и 4 Куле на тврђави Кастел.35  

9. Упутство за одржавање објекта након извршених

конзерваторско-рестаураторских радова

Како би објекат имао што дужи вијек употребе, потребно је вршити редовно 

одржавање и неутралисати све факторе који су у претходном периоду довели до 

девастирања тврђаве. Самим бедемима највише штете нанела је дивља вегетација. 

Стога је потребно благовремено хемијским средствима (тоталним хербицидом 

уколико су у питању већи корови или алгицидом уколико су у питању алге које се 

формирају на камену) и физичким путем уклањати трагове корова чим се појаве 

како не би у неком дужем временском периоду довели до већих оштећења бедема. 

Најугроженије позиције када је у питању коров су фино обрађени камени блокови 

седре-сиге који су задржани на угловима бастиона, пушкарница и топарница због 

своје порозности и могућности задржавања семена корова унутар шупљина. Што 

се тиче алги, најкритичније позиције су камени блокови од пешчара који својом 

порозношћу дуже задржавају влагу и самим тим омогућавају повољне услове за 

развој ове врсте алги. 

За одржавања просторија у кулама 3 и 4, неопходно је  гријање и провјетравање 

просторија како би се одржала оптимална температура и ниво влажности ваздуха, 

да би се  спречиле деформације дрвених елемената услед евентуалног драстичног 

пада температуре у просторијама или промене нивоа влажности. У кулама 3 и 4 

постављен је шински развод расвете са лед сијалицама. Уграђена опрема је 

високог квалитета и задовољава све прописане  стандарде. Стога је било важно 

напоменути, да уколико се укаже потреба за заменом неких од елемената у 

систему расвете,  заменска опрема мора бити истог типа и квалитета као уграђена. 

Храстова шиндра, која је пројектована као кровни покривач има период “зрења”. 

У том период храст испушта заштитну супстанцу - танин који образује танак 

заштитни филм око шиндре, који ће је штитити од атмосферских утицаја. 

Међутим, у периоду зрења дрвета, шиндра оставља трагове на бедемима који се 

налазе испод стрехе кула зато је потребно  у току падавина да тај део бедема 
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штитити пвц фолијом. Кориснику за све горе поменуто дате су детаљне 

инструкције за одржавање кула и бедема. 

 

10. Закључак 

Главни циљ истраживања је био одабир одговарајућих материјала и техника 

извођења радова како би се сачувала аутентичност тврђаве Кастел приликом 

конзерваторско рестаураторских радова и њене ревитализације. 

Опсежним истраживањима значајно је унапријеђен приступ и начин извођења 

радова кроз употребу традиционалних и нових материјала и техника 

компатибилних са оригиналом. Нове информације, које су откривене у току 

извођења радова допринијеле су бољем разумјевању начина градње и функције 

објеката и одбрамбених бедема који се налазе у склопу тврђаве. Током извођења 

радова откривене су пушкарнице у кулама и бедемима, накнадна ојачања бедема 

и кула, алтернативни улази у тврђаву, истражена је оригинална дубина фундирања 

бедема као и кота лица бедема који је кроз вријеме засут насипом. Све ове 

информације обогаћују  наше поимање комплексности система одбране тврђаве 

Кастел као и постепен развој кроз историју. 

Недвојбено је да озбиљним истраживачким приступом у раду на 

споменицима културе значајно утичемо и доприносимо бољем сагледавању и 

решавању проблема приликом конзерваторско рестаураторских радова на 

споменицима културе. Одговоран и озбиљан приступ је још значајнији јер може 

да баци свјетло на генезу и развоју културних добара, открије њихову слојевитост. 

Неопходно је константно истицати значај истраживачког рада у свим фазама 

реконструкције објеката, посебно објеката који представљају културна добра, и 

покушати у што већој мјери вратити истраживачки приступ решавању проблема 

у академску заједницу. Почевши упознавањем са појмом истраживачког рада од 

свих нивоа образовања па касније кроз праксу и публикације научних радова. 

Када причамо конкретно о реконструкцији објеката, без квалитетног 

истраживачког рада може се нанијети озбиљна штета самом објекту уколико се 

изврше неадекватне интервенције или превиде и оштете, или униште 

информације које би иначе обогатиле садржај и наша сазнања о предметним 

објектима. Као закључак овог процеса истраживања и реконструкције тврђаве 

„Кастел“ постало је јасно да је истраживачки рад у нераскидивој вези са свим 

фазама реконструкције објеката почев од пројектовања, преко извођења радова до 

ревитализације и оживљавања реконструисаних дијелова. Они се међусобно 

прожимају и надопуњују, и само користећи се свим расположивим методама и 

укључујући све чиниоце у процес ревитализације може се постићи максималан 

учинак у презентовању културних добара и очувању културног наслеђа за будуће 

нараштаје. 
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Без јасне визије начина презентације, експлоатације-коришћења објеката 

културног наслеђа у туристичке или друге сврхе успешан процес заштите може 

бити узалудан. Зато појам ревитализације уз одговарајућу презентацију има јако 

значење јер подразумјева и стављање објекта у функцију и оживљавање нових 

садржаја унутар историјског наслеђа.  
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11. Прилози
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а. Анализа камена 
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б. Анализа малтера 
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в. Анализа узорака фуговања 



 

 

ELABORAT UZORAKA FUGOVANJA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

14.07.2015. 



 

UZORAK 1  

receptura: 1:3 

9 x žuti agregat 0-4 

3 x mapei hidraulično vezivo 



 

UZORAK 2 

receptura: 1:3 

9 x žuti agregat 0-4 

3 x mapei hidraulično vezivo 

5% bijeli cement 



 

UZORAK 3 

receptura: 1:3 

9 x sivi agregat 0-4 

3 x mapei hidraulično vezivo 



  

UZORAK 4 

receptura: 1:3 

9 x sivi agregat 0-4 

3 x mapei hidraulično vezivo 

5% bijeli cement 

 



  

UZORAK 5 

receptura: 1:3 

4,5 x sivi agregat 0-4 

4,5 x žuti agregat 0-4 

3 x mapei hidraulično vezivo 



 

UZORAK 6 

receptura: 1:3 

4,5 x sivi agregat 0-4 

4,5 x žuti agregat 0-4 

3 x mapei hidraulično vezivo 

5% bijeli cement 



 

UZORAK 7 

receptura: 1:3 

7 x sivi agregat 0-8 

2 x žuti agregat 0-4 

3 x mapei hidraulično vezivo 

5% bijeli cement 



 

UZORAK 8 

Receptura: 1:3 

7 x sivi agregat 0-8 

2 x žuti agregat 0-4 

3 x mapei hidraulično vezivo  

5% sivi cement 



 

UZORAK 9 

Receptura: 1:3 

2 x sivi agregat 0-8 

4 x žuti agregat 0-4 

2 x mapei hidraulično vezivo 

5% bijeli cement 

2 x žuti pigment 

3 x crni pigment 



 

UZORAK 10 

Receptura: 1:3 

2 x sivi agregat 0-8 

4 x žuti agregat 0-4 

2 x mapei hidraulično vezivo 

5% bijeli cement 

2 x žuti pigment 

6 x crni pigment 



 

UZORAK 11 USVOJEN 

Receptura: 1:3 

2 x sivi agregat 0-8 

4 x žuti agregat 0-4 

2 x mapei hidraulično vezivo 

5% bijeli cement 

6 x žuti pigment 

6 x crni pigment 



 

UZORAK 12 

Receptura: 1:3 

2 x sivi agregat 0-8 

4 x žuti agregat 0-4 

2 x mapei hidraulično vezivo 

5% bijeli cement 

6 x žuti pigment 

6 x crni pigment  

pigmenti miješani u void 

 

 

 

 

 

 



 

UZORAK 13 

Receptura: 1:3 

2 x sivi agregat 0-8 

4 x žuti agregat 0-4 

2 x mapei hidraulično vezivo 

5% bijeli cement 

6 x žuti pigment 

4 x crni pigment  
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КОТО д.о.о. Бања Лука, Бранка Поповића 24a, Бања Лука 

директор 

- праћење тендера на територији БиХ, ХР и СЛО 

- припрема понуда (технички и општи дио) 

- уговарање пројеката 

- реализација уговорених послова од преузимања градилишта 

до техничког пријема објекта 

- комуникација са инвеститором, међународним 

организацијама, надзорним органима, инспекцијским 

органима, републичком и градским управама, 

рестаураторима, добављачима, подизвођачима 

- вођење општих и управних послова фирме КОТО д.о.о. Бања 

Лука 

- регрутовање, запошљавање и обука нових радника 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Датуми (од/до) 

- израда финансисјких анализа пословања фирме КОТО д.о.о. 

Бања Лука 

- снимање објеката и учествовање у изради пројеката 

рестаурације и конзервације 

- истраживање на пољу рестаурације и конзервације, израда 

фото и видеодокументације приликом извођења радова, 

израда детаљних извјештаја конзерваторских и 

рестаураторских третмана 

- публиковање истраживања на пољу рестаурације и 

конзервације 

 

МАЈ 2015. - ЈАНУАР 2018. 

• Назив и адреса 

послодавца 

 КОТО д.о.о. Београд – Пословна јединица Бања Лука, ул. Младена 

Стојановића бр. 117 а 

• Позиција 

 

 Помоћник одговорног извођача радова у области заштите 

културних добара и архитекта конзерватор - вођење и организација 

градилишта 

- израда пројеката изведеног стања  

- израда динамичких планова, финансијских анализа, привремених 

ситуација  

- вођење грађевинског дневника и грађевинске књиге 

- припрема тендерске документације 

 

• Датуми (од/до) 

• Назив и адреса 

послодавца 

• Позиција 

 

 

 

 

 

 

 

 Децембар 2013. - Септембар 2014.  

“УНА инжињеринг” Српска улица 99, 78000 Бања Лука, Република 

Српска, БиХ. 

Архитекта-Пројектант 

-  Пројектовање, израда идејних и изведбених пројеката за 

једнопородичне и вишепородичне 

стамбено-пословне објекте, као и за објекте јавне намјене 

-  Израда 3D модела и презентација пројеката користећи векторске 

програме ArchiCAD и Artlantis. 

-  Пројектовање идејних решења ентеријера и израда извођачких 

пројеката истих као и одабиром материјала, технологије израде и 

дизајнирање појединих комада намјештаја. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

• Датуми (од/до) 

• Назив и адреса 

послодавца 

• Позиција 

 

 

 

 

 

• Датуми (од/до) 

• Назив и адреса 

послодавца 

• Позиција 

 

 

 

 

 

 

 

-  Израда 3D приказа ентеријерског уређења простора. 

 

Фебруар 2012. - Септембар 2013.  

“ ARTSHISESTO” GMBH, Pletskhgässi 2, Postfatzkh 134, 3952 

Susten, Swiss, 

Архитекта-Пројектант 

-  Пројектовање, израда идејних и изведбених пројеката за 

једнопородичне и вишепородичне стамбене 

објекте у AutoCAD-у. 

-  Израда 3D модела и презентација пројеката користећи векторске 

програме ArchiCAD и Artlantis. 

 

Август 2010. - Јануар 2012.  

“The Am Architektur" House Arnold, Pletschenstraasse 2, 3952 Susten, 

Swish 

Архитекта-Пројектант 

- Пројектовање, израда идејних и изведбених пројеката за 

једнопородичне и вишепородичне стамбене објекте у АутоЦАД-у. 

- Израда 3D модела и презентација пројеката користећи векторске 

програме ArchiCAD и Artlantis. 

- Израда 3D приказа ентеријерског уређења простора. 

 

2011. – 2012.  

„Mc Dougle“ COMPANY, TN 37218, NASHWILLE 

Архитекта-Пројектант 

-  Предавање понуда за посао на основу предмјера и предрачуна 

радова. 

-  Израда радионичких нацрта уз помоћ векторских програма као 

што је AutoCAD, ArhiCAD за потребе обраде и инсталације 

алуминијумских панела. 

-  Израда цртежа за челичне конструкције, те обрада истих у сврху 

наручивања и обликовања материјала. 

 



• Датуми (од/до) 

• Назив и адреса 

послодавца 

• Позиција 

 

 

 

 

 

 

• Датуми (од/до) 

• Назив и адреса 

послодавца 

• Позиција 

 

 

 

 

 

 

• Датуми (од/до) 

• Назив и адреса 

послодавца 

• Позиција 

 

 

 

 

2010. – 2011.  

“ЕНТЕРИЈЕР.БА ” ОНЛИНЕ МАГАЗИН, 71000 САРАЈЕВО, 

БОСНА И ХЕРЦЕГОВИНА 

Архитекта -Регионал манагер, poslovnica Прњавор 

-  Комуникација са клијентима, представљање понуде, те 

унапређење сарадње и проширење тржишта. 

-  Истраживање на пољу ентеријера. 

-  Савјетовање читалаца у области уређења ентеријера, израда 

идејних решења у циљу афирмације и 

задовољавања потреба читалаца. 

 

2009. – 2010.  

“УРБИС ЦЕНТАР” Д.О.О., 78000 БАЊА ЛУКА, РЕПУБЛИКА 

СРПСКА / БИХ 

Геодетски Техничар-Геодетска мјерења 

-  Теренски рад на премјеравању урбанистичких цјелина помоћу 

“тоталне станице” у сврху добијања 

прецизне документације за даљу израду пројекта. 

-  Канцеларијска обрада прикупљених података са терена користећи 

векторске програме попут AutoCAD-a. 

 

Пракса у трајању од мјесец дана у децембру 2009. године 

„Г .П . КРАЈИНА“ АД, БАЊА ЛУКА, РЕПУБЛИКА СРПСКА / 

БИХ 

-Архитекта сарадник 

 

За вријеме и по завршетку студија израда идејних решења 

једнопородичних објеката, израда пројеката за легализацију 

једнопородичних стамбених објеката, израда идејних решења 

ентеријерског уређења једнопородичних стамбених објеката. 

  

   

 



Образоваје 

 

• Датуми (од - до)  2005 – 2010 

• Институција   Архитектонско -грађевински факултет, Универзитет у Бањој Луци 

• Стечено звање 

 

 

• Датуми (од - до) 

 Дипломирани инжењер архитектуре 

 

 

2001 - 2005 

• Институција 

• Стечено звање 

 

 Електротехничка школа Прњавор 

Електротехничар , усмјерење рачунари 

 

 

ПОЗНАВАЊЕ ЈЕЗИКА 

 

 

 

Рад на рачунару 

 

 

Возачка дозвола 

  

СРПСКИ – матерњи 

ЕНГЛЕСКИ – виши ниво  

ЊЕМАЧКИ – почетни ниво 

 

Microsoft Offiсе, Autoa CD, Archee CD, Google Sketzhup, Artlantis, 

Zorel Draw, Сorel Photopaint 

 

Б категорија – активан возач 

   

 
























	
	Blank Page

	
	Blank Page

	Blank Page
	Blank Page



